
 

 

 

 

 

Press Release／報道関係各位 

【取材依頼】 

 従来の外国語としてのスペイン語の授業内容や方法論は、必ずしも継承スペイン語話者のニーズに合っているとは言えず、結

果、十分にその技能を伸ばす機会に恵まれてきませんでした。外国語としてのスペイン語の教授法は継承語話者のためのスペ

イン語の教授法とは異なります。一般的に継承語話者はスペイン語漬けの環境に育っていますが、その言語知識やニーズは

個々人の場合でかなり違います。 

 

 この度の「継承語話者のためのスペイン語」では、言語学習だけでなく社会文化的な側面の勉強も授業の中で扱います。また、

個々の受講生の関心や教育上のニーズに合わせ、時事問題について考え議論する場を設けることで、継承語話者である受講

生同士、彼らの家族、そしてスペイン語コミュニティとのつながりを強めてくれる授業を目指します。 

 

 新型コロナウイルスの影響によるオンラインでの授業を実施予定ですが、連絡手段や課題の提出に Google Classroom、

リアルタイム授業にZOOMを利用し、オンラインでも対面式授業のような参加型の授業を想定しています。 

 

◆授業概要 

【科 目 名】スペイン語 IIIBー継承語話者のためのスペイン語ー 

【担当講師】Veri FARINA （ベリ ファリナ）語学専任講師 

【授業期間】4月 30日（木）〜7月 23日（木）／9月 17日（木）〜1月 14日（木） 

【対 象 者】本学学生    ※現時点では 10名の申込み有り 

原則として、幼少期から家庭生活もしくはスペイン語圏での学校教育をとおしてスペイン語を習得し、一定程度のスペイン語能

力を持つ者を対象とする。履修年次は問わないが、必要に応じて上記の条件に該当するかを判断するためのテストを行う。 

 

◆授業開講の背景 

継承語話者の学生たちにとって、自分のアイデンティティであるスペイン語圏文化の場を見つけようと、スペイン語でおしゃべ

りしようと、あるいはスペイン語の勉強について尋ねようとしたときに、それらすべてを一度に満たし居心地の良さを感じさせ

てくれるような場所はありませんでした。アカデミックレベルでのスペイン語能力を磨くことに加えて、自分たちと同じ経験を

もつ学生と交流することができなかったのです。まさにこうした側面の教育を外語大学が担うべきだと考え、1 年の試みを経

て、正式にこの授業を設立するに至りました。継承語話者の皆さんには是非、授業に参加していただければ嬉しいです。 

 

※本学から配信されるプレスリリースは SDGs に基づいた教育環境充実の一環として、UD（ユニバーサルデザイン）フォント

で作成されています。 

https://www.kandagaigo.ac.jp/kuis/news/52433/ 

 

▼本件に関する報道関係の方の問い合わせ先 

学校法人佐野学園 グループコミュニケーション部 栗城  

TEL: 03-3258-5837（平日9:30～17:00） FAX: 03-5298-4123  MAIL: media@kandagaigo.ac.jp 

神田外語大学では 4月 30日（木）よりオンライン授業にて 

「継承語話者のためのスペイン語」を開講します 

神田外語大学（千葉市美浜区／学長 宮内孝久）では、イベロアメリカ言語学科の Veri FARINA（ベリ ファリナ）語学専任講師に

よる「継承語話者のためのスペイン語」を 4月 30日（木）よりオンライン授業にて開講します。継承語というのは、移住などの事

情で、子どもにとっては優勢言語でなくなってしまった親の母語のことを言います。日本では継承語話者のための言語教育は、

大学の正式科目としてはほとんど存在しておりません。しかしながら、継承語の学習機会を願う学生に向け、この度、スペイン語

における継承語話者のための授業の開講が実現しました。 
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